
HNC29-4B70-G2 MO
1102983242-4LB-R1

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES 
MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES 

3+
Colors and decorations may vary.
Los colores y las decoraciones pueden variar.
Les couleurs et les motifs peuvent varier. 
As cores e as decorações podem variar.

TO PLAY (CONTD.) • PARA JUGAR (CONTINUACIÓN)  
PLACE AU JEU (SUITE) • COMO BRINCAR (CONT.)

SMASH AGAIN FROM DIFFERENT ANGLES!
¡LANZA DE NUEVO DESDE DIFERENTES ÁNGULOS!
DÉFONCEZ À NOUVEAU SOUS DIFFÉRENTS ANGLES!
ESMAGUE DE NOVO DE DIFERENTES ÂNGULOS!

13

3

RACE UP THE STEEP RAMP AND STICK THE LANDING!
¡ACELERA POR LA RAMPA EMPINADA Y LOGRA ATERRIZAR!
MONTEZ À VIVE ALLURE SUR LA RAMPE ABRUPTE ET RÉUSSISSEZ L’ATTERRISSAGE!
CORRA PELA RAMPA ÍNGREME E ATERRIZE COM ESTILO!
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Please keep these instructions for future reference as they contain important information.
Lee y guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante acerca de este producto.
Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin, car il contient des informations importantes.
Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.

a

b

5 STORAGE • ALMACENAMIENTO
RANGEMENT • PARA GUARDAR

b
CLICK!

¡CLIC! • CLIC!
ENCAIXE!a
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SET UP • PREPARACIÓN 
INSTALLATION • PREPARAÇÃO3
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Not for use with some Hot Wheels® Monster Truck vehicles. One vehicle 
included. Additional vehicles sold separately. •  No compatible con algunos 
vehículos Hot Wheels Monster Trucks. Incluye un vehículo. Los vehículos 
adicionales se Venden por separado. • Non compatible avec certains véhicules 
camions monstres de Hot Wheels. Contient un véhicule. Autres Véhicules vendus 
séparément. • Não é compatível com alguns veículos Hot Wheels Monster Truck. 
Um veículo incluído. Veículos adicionais vendidos separadamente.
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2 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

TO PLAY • PARA JUGAR  
POUR JOUER • PARA JOGAR

b

c

BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO 
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA BASE

SIDE VIEW • VISTA LATERAL 
VUE DE CÔTÉ • VISÃO LATERAL
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CLICK!
¡CLIC! • CLIC!

ENCAIXE!

PUSH TO LAUNCH AND SMASH!
¡PRESIONA PARA LANZAR Y DESTROZAR!
POUSSEZ POUR LANCER ET DÉFONCER!
EMPURRE PARA LANÇAR E ESMAGAR!

ATTACH ACCESSORIES IN ANY PEG HOLES.
CONECTA LOS ACCESORIOS EN CUALQUIER ORIFICIO.
FIXEZ LES ACCESSOIRES DANS TOUT TROU DE FIXATION.
PRENDA OS ACESSÓRIOS EM QUALQUER UM DOS ORIFÍCIOS.

Remove strap with safety scissors (not included) by adults. 
Un adulto debe cortar la correa con unas tijeras de punta redonda (no incluidas). 
Un adulte doit retirer la courroie avec des ciseaux de sécurité (non fournis). 
Adulto! Remova o carro com uma tesoura sem ponta (não incluída).
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